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See the notice on TED website

143977-2024 - Състезателна процедура
Гepмaния – Лабораторно, оптично и прецизно оборудване (без стъклени изделия) – 
Magnetisierungsanlage IZHH
OJ S 49/2024 08/03/2024
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Електронна поща: kanzlei@boesen.de
Правна категория на купувача: Организация, която възлага поръчка, субсидирана от 
възлагащ орган
Дейност на възлагащия орган: Образование

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Magnetisierungsanlage IZHH
Описание: Im Rahmen der Quantencomputing Initiative des DLR werden im 
Innovationszentrum Hamburg in einem vom DLR zur Verfügung gestellten Reinraum 
Quantencomputer mit der Ionenfallen-Technologie in Zusammenarbeit von Industrie und DLR 
gebaut. Für die Ausstattung des neuen Reinraums wird ein spezifischer Maschinenpark zur 
Herstellung, Bearbeitung und Integration von Ionenfallenchips und verwandten 
Quantentechnologien beschafft. Die Prozesskette umfasst unter anderem die Integration von 
magnetischen Materialien auf Halbleitersubstraten. Im Rahmen der vorliegenden 
Ausschreibung soll eine Magnetisierungsanlage zur Aufmagnetisierung von 
mikrotechnologisch hergestellten hartmagnetischen Schichten beschafft werden. Der 
Auftragnehmer schuldet die Lieferung und Einbringung der Anlage in die Laborräumlichkeiten 
des Auftraggebers, Abnahme/Inbetriebnahme und Schulung gemäß Spezifikation. 
Weitergehende Informationen sind der den Vergabeunterlagen beigefügten 
Leistungsbeschreibung zu entnehmen.
Идентификатор на процедурата: e4ccce82-bb49-41a9-a802-42c960a1e064
Вътрешен идентификатор: 2024/GV 7804152
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 38000000 Лабораторно, оптично и прецизно оборудване 
(без стъклени изделия)

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Das Deutsche Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. - Quantencomputing-
Initiative Innovationszentrum Hamburg - Gebäude A Erdgeschoss Beiersdorfstrasse 12
Град: Hamburg
Пощенски код: 22529
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/143977-2024
mailto:kanzlei@boesen.de
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Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Lieferort ist die angegebene Adresse oder ein noch zu 
benennender Lieferort im Stadtgebiet Hamburg.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. 
Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende 
Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des 
Auftraggebers bereitgestellt.
Банкрут: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus 
§ 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Корупция: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich 
aus § 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Участие в престъпна организация: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des 
Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung 
einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu 
wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. 
Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende 
Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des 
Auftraggebers bereitgestellt.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Die Voraussetzungen für 
einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. Es ist insofern eine 
Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe 
vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers 
bereitgestellt.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Die Voraussetzungen für einen 
Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 123 GWB. Es ist insofern eine 
Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe 
vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers 
bereitgestellt.
Измами: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus 
§ 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss 
des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung 
einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu 
wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
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Неплатежоспособност: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters 
ergeben sich aus § 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der 
angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den 
Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Die Voraussetzungen für einen 
Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. Es ist insofern eine 
Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe 
vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers 
bereitgestellt.
Е виновен за погрешно представяне на информация, не е в състояние да представи 
необходимите документи и е получил поверителна информация във връзка с тази 
процедура: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich 
aus § 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Чисто национални основания за изключване: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss 
des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 Abs. 2 GWB. Es ist insofern eine 
Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe 
vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers 
bereitgestellt.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus 
§ 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus 
§ 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Тежко професионално нарушение: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des 
Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung 
einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu 
wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus 
§ 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Die Voraussetzungen für 
einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. Es ist insofern eine 
Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe 
vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers 
bereitgestellt.
Плащане на социалноосигурителни вноски: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des 
Bewerbers/Bieters ergeben sich aus § 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung 
einzureichen, in der angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu 
wird mit den Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Прекратена стопанска дейност: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers
/Bieters ergeben sich aus § 124 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der 
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angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den 
Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Плащане на данъци: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters 
ergeben sich aus § 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der 
angegeben wird, ob entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den 
Vergabeunterlagen ein Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Die Voraussetzungen für einen Ausschluss des Bewerbers/Bieters ergeben sich 
aus § 123 GWB. Es ist insofern eine Eigenerklärung einzureichen, in der angegeben wird, ob 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen. Hierzu wird mit den Vergabeunterlagen ein 
Formblatt des Auftraggebers bereitgestellt.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Magnetisierungsanlage IZHH
Описание: Im Rahmen der Quantencomputing Initiative des DLR werden im 
Innovationszentrum Hamburg in einem vom DLR zur Verfügung gestellten Reinraum 
Quantencomputer mit der Ionenfallen-Technologie in Zusammenarbeit von Industrie und DLR 
gebaut. Für die Ausstattung des neuen Reinraums wird ein spezifischer Maschinenpark zur 
Herstellung, Bearbeitung und Integration von Ionenfallenchips und verwandten 
Quantentechnologien beschafft. Die Prozesskette umfasst unter anderem die Integration von 
magnetischen Materialien auf Halbleitersubstraten. Im Rahmen der vorliegenden 
Ausschreibung soll eine Magnetisierungsanlage zur Aufmagnetisierung von 
mikrotechnologisch hergestellten hartmagnetischen Schichten beschafft werden. Der 
Auftragnehmer schuldet die Lieferung und Einbringung der Anlage in die Laborräumlichkeiten 
des Auftraggebers, Abnahme/Inbetriebnahme und Schulung gemäß Spezifikation. 
Weitergehende Informationen sind der den Vergabeunterlagen beigefügten 
Leistungsbeschreibung zu entnehmen.
Вътрешен идентификатор: 2024/GV 7804152

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 38000000 Лабораторно, оптично и прецизно оборудване 
(без стъклени изделия)

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Das Deutsche Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. - Quantencomputing-
Initiative Innovationszentrum Hamburg - Gebäude A Erdgeschoss Beiersdorfstrasse 12
Град: Hamburg
Пощенски код: 22529
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hamburg (DE600)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Lieferort ist die angegebene Adresse oder ein noch zu 
benennender Lieferort im Stadtgebiet Hamburg.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
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Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не
Допълнителна информация: Der Teilnahmeantrag / das Angebot sowie sämtliche hiermit 
einzureichenden Nachweise und Erklärungen sind in deutscher Sprache einzureichen. Bei 
fremdsprachigen Bescheinigungen ist eine Übersetzung in deutscher Sprache beizufügen. Der 
Auftraggeber behält sich vor, sich Eigenerklärungen des Bieters durch entsprechende 
Bescheinigungen der zuständigen Stellen bestätigen zu lassen. Alternativ zu den geforderten 
Eigenerklärungen akzeptiert der Auftraggeber auch die Vorlage einer – mit den 
entsprechenden Angaben ausgefüllten – Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder eines Präqualifizierungszertifikates. Für den Teilnahmeantrag / das Angebot sind – 
soweit vorgesehen – die den Vergabeunterlagen beigefügten Formblätter des Auftraggebers 
zu verwenden, welche über den in der vorliegenden Bekanntmachung benannten Link 
gebührenfrei selbst abgerufen werden können. Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: 
1. Mit dem Teilnahmeantrag ist nachzuweisen, dass der Bieter oder ein für die 
Auftragsausführung vorgesehenes Drittunternehmen nicht wegen eines Verstoßes nach § 21 
MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens zweitausendfünfhundert Euro belegt worden sind. 
Hierfür ist eine entsprechende Eigenerklärung abzugeben. Im Fall der Bewerbung einer 
Bietergemeinschaft ist die Eigenerklärung für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen. Sind Drittunternehmen als Unterauftragnehmer und/oder eignungsverleihende 
Unternehmen vorgesehen, ist für die betreffenden Unternehmen jeweils eine entsprechende 
Eigenerklärung einzureichen. 2. Mit dem Teilnahmeantrag ist zudem nachzuweisen, dass im 
Unternehmen des Bieters Sozialstandards eingehalten werden, die an den Kernarbeitsnormen 
der International Labour Organization (ILO) orientiert sind. Im Fall der Bewerbung einer 
Bietergemeinschaft ist eine entsprechende Eigenerklärung für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Sind Drittunternehmen als Unterauftragnehmer und/oder 
eignungsverleihende Unternehmen vorgesehen, ist für die betreffenden Unternehmen jeweils 
eine entsprechende Eigenerklärung einzureichen. 3. Vor dem Hintergrund eines geltenden 
Zuschlagsverbotes in Vergabeverfahren für Bieter mit (unmittelbarem oder mittelbarem) 
Russlandbezug ist mit dem Teilnahmeantrag von jedem Bieter/ Mitglied einer 
Bietergemeinschaft zudem eine Erklärung abzugeben, dass kein entsprechender Bezug 
besteht. 4. Für die Auftragsausführung gelten im Übrigen die Besonderen 
Einkaufsbedingungen des DLR, die den Vergabeunterlagen beigefügt sind.

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Критерий: 
Вид: Годност за упражняване на професионалната дейност
Наименование: Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister
Описание на критерия за подбор: Mit dem Teilnahmeantrag ist ein Nachweis der Eintragung 
in einem Berufs- oder Handelsregister einzureichen. Der Nachweis wird erbracht durch einen 
aktuellen (d.h. zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als drei Monate) 
Registerauszug oder ein vergleichbares aktuelles Dokument. Ausländische Bewerber können 
die Eintragung in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres Sitzstaates durch Vorlage 
entsprechender aktueller Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen nachweisen. Im Fall 
der Abgabe eines Teilnahmeantrags durch eine Bietergemeinschaft ist der betreffende 
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Nachweis für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. Bei Teilnahmeanträgen, in 
denen eine Eignungsleihe vorgesehen ist, ist der betreffende Nachweis auch für jedes 
eignungsverleihende Unternehmen einzureichen.
Използване на този критерий: Използвани

Критерий: 
Вид: Икономическо и финансово състояние
Наименование: Umsatz der vergangenen drei Geschäftsjahre
Описание на критерия за подбор: Mit dem Teilnahmeantrag ist eine Eigenerklärung über 
den Umsatz der vergangenen drei Geschäftsjahre einzureichen. Für neu gegründete 
Unternehmen sind nur die Umsätze der vorzuweisenden Geschäftsjahre anzugeben und es ist 
eine Prognose (Businessplan) über die Umsätze der kommenden Geschäftsjahre abzugeben. 
Im Fall der Abgabe eines Teilnahmeantrags durch eine Bietergemeinschaft ist das betreffende 
Formblatt für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. Bei Teilnahmeanträgen, in 
denen eine Eignungsleihe in Bezug auf die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
vorgesehen ist, ist das betreffende Formblatt auch für jedes eignungsverleihende 
Unternehmen einzureichen.
Използване на този критерий: Използвани

Критерий: 
Вид: Икономическо и финансово състояние
Наименование: Berufs- / Betriebshaftpflichtversicherung
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis wird erbracht durch die Vorlage eines vom 
Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder eine schriftliche Erklärung des 
Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung entsprechend der 
vorgegebenen Mindestanforderung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf 
nicht älter als 12 Monate sein. Bietergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis 
bzw. eine Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
vorlegen. Bei Teilnahmeanträgen, in denen eine Eignungsleihe vorgesehen ist, ist der 
betreffende Nachweis bzw. die betreffende Erklärung auch für jedes vorgesehene 
eignungsverleihende Unternehmen einzureichen. Als Mindestanforderung gilt, dass die 
Versicherung eine Deckungssumme je Versicherungsfall in Höhe von mindestens 3 Mio. € für 
Personenschäden und 3 Mio. € für Sach- und Vermögensschäden aufweisen muss.
Използване на този критерий: Използвани

Критерий: 
Вид: Технически и професионални способности
Наименование: Personelle Kapazitäten
Описание на критерия за подбор: Mit dem Teilnahmeantrag ist eine Erklärung zur 
Mitarbeiterentwicklung der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre einzureichen. Neu 
gegründete Unternehmen, die noch keine drei Geschäftsjahre abgeschlossen haben bzw. 
noch nicht am Markt etabliert sind, geben die Mitarbeiterzahlen der letzten Jahre bzw. Monate 
nach Gründung an. Im Fall der Abgabe eines Teilnahmeantrags durch eine 
Bietergemeinschaft ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. 
Bei Teilnahmeanträgen, in denen eine Eignungsleihe in Bezug auf die technische und 
berufliche Leistungsfähigkeit vorgesehen ist, ist die Erklärung auch für jedes 
eignungsverleihende Unternehmen einzureichen.
Използване на този критерий: Използвани

Критерий: 
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Вид: Технически и професионални способности
Наименование: Vergleichbare Referenzen
Описание на критерия за подбор: Mit dem Teilnahmeantrag ist eine Erklärung einzureichen, 
in der vergleichbare Referenzprojekte in Bezug auf die Herstellung und den Betrieb der 
spezifizierten Anlage benannt werden. Im Fall der Abgabe eines Teilnahmeantrags durch eine 
Bietergemeinschaft werden die nachgewiesenen Referenzen der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft insgesamt in die Wertung einbezogen. Insofern ist anzugeben, welches 
Mitglied der Bietergemeinschaft Inhaber der Referenz ist. Bei Teilnahmeanträgen, in denen 
eine Eignungsleihe in Bezug auf die technische und berufliche Leistungsfähigkeit vorgesehen 
ist, werden auch die nachgewiesenen Referenzen des/der eignungsverleihenden Unternehmen
(s) in die Wertung einbezogen. Es ist insofern der Name des eignungsverleihenden 
Unternehmens anzugeben, welches Inhaber der Referenz ist. Als Mindestanforderung gilt, 
dass mindestens 3 vergleichbare Referenzen benannt werden müssen.
Използване на този критерий: Използвани
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници
Купувачът си запазва правото да възложи поръчката въз основа на първоначалните 
оферти без допълнително договаряне

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis der angebotenen Anlage.
Описание: Preis der angebotenen Anlage.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualität der angebotenen Magnetisierungsanlage.
Описание: Qualität der angebotenen Magnetisierungsanlage.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualität des Services und der Lieferung.
Описание: Qualität des Services und der Lieferung.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.subreport.de/E51628271

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.subreport.de/E51628271
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски

https://www.subreport.de/E51628271
https://www.subreport.de/E51628271
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Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 09/04/2024 14:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Alle angeforderten Nachweise und Erklärungen sind Teil des 
Teilnahmeantrags bzw. späteren Angebots und mit dem Teilnahmeantrag / Angebot 
vorzulegen. Sollten mit einem Teilnahmeantrag / Angebot Nachweise oder Erklärungen bis 
zum Ablauf der Teilnahme-/ Angebotsfrist nicht oder nicht vollständig vorgelegt worden sein, 
behält sich der Auftraggeber die Nachforderung der fehlenden Erklärungen und Nachweise 
unter Setzung einer angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vor. Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Preisangaben können 
nur nachgefordert werden, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den 
Wettbewerb nicht beeinträchtigen (§ 56 Abs. 3 VgV). Werden die fehlenden Nachweise und 
Erklärungen nicht innerhalb der Nachforderungsfrist eingereicht, wird der Teilnahmeantrag / 
das Angebot ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 Nr. 2, Abs. 3 VgV). Die Frist zur Nachreichung 
beginnt am Tage nach Absendung der Nachforderung.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки
Електронен търг: не

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 4 
GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit • der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat, • Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, • Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, • mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
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vergangen sind. Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die Unwirksamkeit eines 
Vertrages in einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden kann, 30 Kalendertage 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss. 
Im Falle der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union endet die Frist 30 Kalendertage nach dieser Veröffentlichung.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Организация, която получава заявленията за участие: Deutsches Zentrum für Luft- und 
Raumfahrt e.V. (DLR)
Организация, която обработва офертите: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. 
(DLR)
TED eSender: Beschaffungsamt des BMI

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Регистрационен номер: Leitweg-ID 992-03005-81
Пощенски адрес: Linder Höhe
Град: Köln
Пощенски код: 51147
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (
DEA23)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Kanzlei Boesen Rechtsanwälte
Електронна поща: kanzlei@boesen.de
Телефон: +49 228 215290
Факс: +49 228 215491
Интернет адрес: https://www.dlr.de/
Профил на купувача: https://qci.dlr.de/kategorie/ausschreibungen
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammern des Bundes
Регистрационен номер: N.N.
Пощенски адрес: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния

mailto:kanzlei@boesen.de
https://www.dlr.de/
https://qci.dlr.de/kategorie/ausschreibungen
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Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 228 94990
Факс: +49 228 9499 163
Интернет адрес: https://www.bundeskartellamt.de
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Beschaffungsamt des BMI
Регистрационен номер: 994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 31197051-ad8a-47e5-b4fe-ccad5a071964  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 06/03/2024 17:28:59 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 143977-2024
Номер на броя на ОВ S: 49/2024
Дата на публикуване: 08/03/2024

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:esender_hub@bescha.bund.de
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